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Acero inoxidable satinado. Satin stainless steel 
Uso y mantenimiento. Care and maintenance

Información. Information 

El acero inoxidable es una aleación de acero cuya resistencia a la corrosión se incrementa mediante la adición de cromo, molibdeno y níquel. El acero inoxidable 
utilizado en Gandia Blasco es el AISI 316L, conocido como grado marino, de estructura austenitica y gran acabado superficial, y cuyo bajo contenido en carbono 
otorga una mejor resistencia a la corrosión en estructuras soldadas.

Stainless steel is a steel alloy whose resistance to corrosion is increased by the addition of chromium, molybdenum, and nickel. The stainless steel used in Gandia 
Blasco is AISI 316L, known as marine grade, with an austenitic structure and great surface finish, and whose low carbon content provides better resistance to 
corrosion in welded structures.

AISI 316 L
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Uso y mantenimiento general. Care and general use

Limpieza. Cleaning

Para una óptima conservación de los muebles se recomienda limpiar periódicamente todos los elementos, como se indica en las instrucciones de limpieza, 
evitando así la acumulación de suciedad e impurezas y la acumulación de agua en los asientos.

En ambientes marinos o con elevada humedad (como SPA’s, Beach Clubs,…) es recomendable extremar las precauciones de limpieza, dado que en este tipo de 
ambientes más agresivos, pueden aparecer pequeños puntos salinos blancos u oscuros, los cuales, será importante remover lo antes posible según se indica en las 
instrucciones de limpieza.

Los muebles son resistentes a ralladuras e impactos bajo condiciones normales de uso. La exposición prolongada a temperaturas superiores a 60°C (140°F) puede 
causar daños en los materiales con los que están fabricados.

Con el fin de conservar el producto a lo largo del tiempo le recomendamos que:

- No usar limpiadoras de alta presión ni agua fuera del rango de 10-40 grados centígrados. En caso de utilizar cualquier otro producto o sistema  
  de limpieza, el producto no quedará cubierto por la garantía. 
- No salten y no se sienten sobre las partes salientes, ni sobre los respaldos ni reposabrazos. 
- No arrastren el producto, al moverlo levántelo para no estropear las partes que apoyan en el suelo. 
- Protejan el producto de los golpes y de contactos con objetos puntiagudos y cortantes, así como los líquidos o productos de limpieza que  
  contengan agentes corrosivos.
- Utilice fundas protectoras para cubrir el mueble cuando no esté en uso para una mayor durabilidad del producto. 
- Aténgase a los consejos de mantenimiento que se dan en la correspondiente sección de la documentación adjunto al producto.

For an optimal conservation of the furniture, we recommend to clean all elements regularly, following the cleaning instructions, thus avoiding any accumulation of 
dirt and impurities on the furniture.

Nearby the sea or in atmospheres with a high humidity level (like SPAs, Beach Clubs, …) it is advisable to intensify cleaning precautions since in this type of more 
aggressive environment small white or dark saline spots may appear. It is crucial to remove them as soon as possible according to the cleaning instructions.

The furniture is resistant to scratches and impacts under normal use conditions. Prolonged exposure to temperatures above 140ºF (60ºC) may harm the materials of 
which they are made.

In order to preserve the product over time we recommend:

- Do not use high-pressure cleaners or water outside the range of 10 to 40 degrees Celsius. If any other product or cleaning system is used, the product   
  will no longer be covered by the warranty.  
- Do not jump and do not sit on protruding parts, or on the backs or armrests. 
- Do not drag the product. When moving it, lift it so as not to scratch the parts that rest on the floor. 
- Protect the product from bumps and from contact with pointy or sharp objects, as well as liquids or cleaning products with corrosive agents.
- Use protective covers to cover the furniture when it is not in use for greater durability of the product. 
- Follow the maintenance guidelines provided in the corresponding section of the document attached to the product. 

En condiciones climáticas moderadas, limpiar con agua y jabón neutro con un trapo suave una vez por semana, aclarándolo por completo para evitar restos de 
jabón, residuos de sal y/o arena. No utilizar estropajos ni cepillos de acero.

En casos de condiciones marinas y de alta humedad, limpiar con agua y jabón neutro con un trapo suave tres veces por semana, aclarándolo por completo para 
evitar restos de jabón, residuos de sal y/o arena. En el caso de que persista algún cúmulo salino se puede frotar con una esponja suave en sentido del tubo para 
evitar cambios de tonalidad en la estructura. No utilizar estropajos ni cepillos de acero.

In moderate climatic conditions, wash with water and neutral soap with a soft cloth once a week, rinsing it completely to avoid soap residues, salt residues and/or 
sand. Do not use scouring pads or steel brushes.

In marine environments or with high humidity, clean with water and neutral soap with a soft cloth three times a week, rinsing completely to avoid soap residues, 
salt residues and/or sand. In the event that some saline accumulation persists, it can be rubbed with a soft sponge in the direction of the tube to avoid changes in 
tonality in the structure. Do not use scouring pads or steel brushes.

Símbolos. Symbols


